
www.lionelo.com

Cloe
Baby stroller
Wózek dziecięcy
Kinderwagen
Коляска 
Passeggino
Poussette bébé
Carrito de bebé
Kinderwagen
Vaikiškas vežimėlis
Dětský kočárek
Babakocsi
Cărucior pentru copii
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• Clean the frame of the stroller with a damp cloth and mild cleaning agents.  
• Regularly check the condition of the stroller and wheels. Do not use 

accessories that are not included. Use only original spare parts.  
• Do not expose the stroller to direct sunlight for too long.  
• Do not expose the stroller to salt water, as this can cause rust

Photos are for reference only, the actual appearance of the products may differ from that 
shown in the photos.

PL

Drogi Kliencie! 
Jeśli masz jakiekolwiek uwagi lub pytania do zakupionego produktu, skontaktuj 
się z nami: help@lionelo.com  

Producent: 
BrandLine Group Sp. z o.o. 
ul. A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polska 

WAŻNE! PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ NA 
PRZYSZŁOŚĆ JAKO ODNIESIENIE 
OSTRZEŻENIE! 
1. Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki. 
2. Upewnij się przed użyciem, czy wszystkie urządzenia blokujące 

są włączone.  
3. Aby uniknąć obrażeń, upewnij się, czy dziecko jest odsunięte 

kiedy rozkłada się lub składa niniejszy wyrób. 
4. Nie pozwalaj dziecku bawić się tym wyrobem.  
5. To siedzisko nie jest odpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 

6. miesiąca życia. 
6. Zawsze używaj systemu zapięć. 
7. Sprawdź, czy urządzenia mocujące gondolę lub siedzisko lub 

fotelik samochodowy są prawidłowo załączone przed użyciem.  
8. Niniejszy wyrób nie jest odpowiedni do biegania ani jazdy 
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na rolkach. 
9. Produkt jest odpowiedni dla dziecka o masie ciała do 22 kg 

lub do 4 lat (w zależności od tego, co nastąpi wcześniej).
10. Jeśli chcesz wyciągnąć dziecko z wózka, lub je do niego włożyć, 

upewnij się że mechanizm postojowy jest zablokowany.
11. Maksymalne dopuszczalne obciążenie kosza wynosi 3 kg.
12. Wszelkie ładunki przymocowane do uchwytu i / lub z tyłu 

oparcia i / lub po bokach produktu wpłyną na stabilność wózka.
13. Z produktu może korzystać jednocześnie tylko jedno dziecko.
14. Nie należy używać akcesoriów, które nie zostały zatwierdzone 

przez producenta.
15. Należy używać wyłącznie części zamiennych dostarczonych 

lub zalecanych przez producenta.
16. Nie używaj produktu na schodach.

Lista części (rys. A)
1. Rączka 
2. Pałąk
3. Pasy bezpieczeństwa
4. Koszyk

5. Mechanizm postojowy
6. Podnóżek
7. Daszek

Rozkładanie wózka  
Uwaga! Podczas rozkładania wózka zachowaj ostrożność. Ryzyko przytrzaśnięcia 
palca.
1. Aby rozłożyć wózek, chwyć rączkę (1, rys. A), a następnie dynamicznie 

pociągnij rączkę ku górze. Wózek rozłoży się samoistnie (rys. 1). Prawidłowe 
rozłożenie wózka zasygnalizuje kliknięcie po obu stronach wózka. 

2. Złóż lub rozłóż daszek (2, rys. 1) zgodnie z preferencją.

Montaż i demontaż kół przednich
1. Włóż trzpień kół przednich do odpowiednich otworów w ramie wózka (rys. 2). 
2. Aby zdemontować koła, wciśnij przycisk (A, rys. 3) i wyciągnij je z ramy wózka. 

Montaż i demontaż pałąka 
1. Włóż pałąk w odpowiednie otwory na ramie wózka (rys. 4). Prawidłowy 
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montaż zasygnalizuje kliknięcie. 
2. Wciśnij oba przyciski zwalniające (A, rys. 5), a następnie wyciągnij pałąk.

Regulacja podnóżka
Pociągnij za uchwyt znajdujący się pod podnóżkiem, a następnie ustaw podnóżek 
w jednej z dwóch dostępnych pozycji (rys. 6).

Regulacja siedziska
Uwaga! Nie dokonuj regulacji siedziska, gdy w wózku znajduje się dziecko.
1. Aby rozłożyć siedzisko do pozycji leżącej, pociągnij za dźwignię znajdującą 

się z tyłu siedziska (rys. 7). 
2. Aby wrócić do pozycji siedzącej lub półleżącej, pchnij siedzisko do przodu, 

aż usłyszysz charakterystyczne kliknięcie.

Mechanizm postojowy
Uwaga! Należy używać mechanizmu postojowego wyłącznie zgodnie z 
przeznaczeniem. Błędne użytkowanie skutkować może trwałym uszkodzeniem 
produktu. 
1. Aby zablokować koła przednie i tylne, wciśnij mechanizm postojowy oznaczony 

na czerwono, znajdujący się po prawej stronie ramy (rys. 8). 
2. Aby odblokować, wciśnij mechanizm postojowy oznaczony na zielono, 

znajdujący się po lewej stronie ramy. 
Zastosowany system mechanizmu postojowego wymaga obsługi naprzemiennej. 
Kieruj się intuicyjnym oznakowaniem: czerwony – stop, zielony – jedź. 

Pasy bezpieczeństwa 
1. Połącz górne i dolne elementy zapięcia (rys. 9a, 9b), a całość włóż do głównej 

klamry (rys. 10). Poprawne połączenie zasygnalizuje kliknięcie. 
2. Dostosuj długość pasów do ciała dziecka za pomocą klamerek znajdujących 

się na pasach (A, rys. 10).
3. Aby odpiąć pasy, wciśnij przycisk znajdujący się w głównej klamrze (B, rys. 10). 

Regulacja pasów bezpieczeństwa
Aby wyregulować pasy, wyjmij sprzączkę przez otwór znajdujący się w siedzisku 
i przełóż w pożądane miejsce (rys. 11). 
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Upewnij się, że klamry po przełożeniu znajdują się w odpowiedniej, stabilnej 
pozycji (rys. 12).

Składanie wózka
1. Aby złożyć wózek, wciśnij jednocześnie przycisk A oraz przycisk B (rys. 13), a 

następnie pchnij rączkę do przodu (rys. 14). Wózek złoży się automatycznie (rys. 15). 
2. Dociśnij wózek, aby upewnić się, że został złożony poprawnie. 

Czyszczenie i konserwacja  
• Tapicerkę oraz kosz można prać ręcznie w temperaturze 30°C.
• Ramę wózka należy czyścić z użyciem wilgotnej ściereczki i delikatnych 

środków czyszczących. 
• Regularnie sprawdzaj stan wózka oraz kół. Nie używaj akcesoriów, które nie 

są dołączone do zestawu. Używaj wyłącznie oryginalnych części zamiennych. 
• Nie wystawiaj wózka na zbyt długie bezpośrednie działanie promieni 

słonecznych. 
• Nie narażaj wózka na kontakt ze słoną wodą, gdyż może to spowodować 

powstawanie rdzy. 

Zdjęcia mają charakter poglądowy, rzeczywisty wygląd produktów może się różnić od 
prezentowanego na zdjęciach.

DE

Sehr geehrter Kunde! 
Wenn Sie Anmerkungen oder Fragen zu dem von Ihnen gekauften Produkt haben, 
kontaktieren Sie uns bitte unter: help@lionelo.com.  

Produzent: 
BrandLine Group Sp. z o.o. 
ul. A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polen 


